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Hirdetések dija :
Minden ő IihmhIiob p> tit-sor vagy ennek té rl’o g ia la ta  egyszeri 
liirdeli— i-t ■! kr., töhlwzori hirdetésért 4 kr. minden beig tatas- 

nál. — Hélyegdij minden igtatásért külön 30 ujkr. 
Nyílttérijén minden háromhasábos garmond-sor 20 ujkr.

Hogyan lehet a szalMiIrsnie” vei ^a/dasági 
egyesület miiilu - kertészetét jövedelme

zővé tenni i
Köztudomású dolog, hogy a szabolcs- 

inegyei gazdasági egyesület oly időben ke
letkezett, amikor az érdekelt aláíró részvé- ; 
nyesek, úgy közlekedési mint érintkezési te
kintetben, az akkori viszonyoknál fogva, egy
mástól egészen távultartattak : és igy két
szeresen voltak ösztönözve, a kitűzött e/.él- 
nak,t. i. egy minta-gazdászatnak előállítására.

De e vállalat irányában, mindjárt a tár
sulatnak keletkezésekor, sokaknál meglazult 
az ügy iránti buzgalom. Már az aláírásoknál 
látszott a rész vétlenség. Mindazáltal egy jobb 
jövő reményében, habár kissé csüggedten is, 
megkisértetett a minta-gazdászatnak életbe
léptetése; azonban fájdalom siker nélkül.

Végre belátván az egyesület, hogy a 
kitűzött czélt, gyenge pénzereje miatt, nem 
képes érvényesíteni : ettől eltérve, az e me
gye területén különben is igen fontos, fate
nyésztésre, illetőleg a kertészetnek fejlesz
tésére veté tekintetét s forditá figyelmét an- 
nálisinkább, minthogy a fatenyésztés, a ker
tészetnek egyik főágát képezi.

Elhatározta tehát az egyesület, hogy e 
téreni feladatának, fokozott szorgalommal 
fog megfelelni.

Miután azonban az eddigi kezelési mód, 
igen sok kiadást vett igénybe, czélszerübb 
kezelést óhajtott életbeléptetni, amely inig 
egyrészről évenkint nevelné a tőkét, más
részről eszközül szolgálna majdan a minta- 
gazdászatnak is életbeléptetése és foganato
sítására. X em is késett az egyesület a szük
séges első lépéseket megtenni. Az igazgató
választmány kebeléből ugyanis, egy küldött- 
ségvt I ázott meg az e ezélnak megfelelő terv 
elkészítésével.

Mielőtt azonban a tervezett ininta-ker- 
tészet életbeléptetése körüli nézetemet elő
sorolnám, kell hogy az egyesület jelen
legi viszonyaival és pénzerejével megismer
kedjünk.

E ezélbol tudnunk kell először is :
ji) mennyi 1. In t az éveiikinti bevétel?
b) mennyi fektethető be évenkint a 

minta-kertészet előmozdítására és sikeresi- 
t étjére?

Az egyesület tőkéje áll : az alapítvá
nyi töke (27.(501 írt.) utáni 5% kamataiból; 
és a rendes tagok utáni évi dijakból; össze
sen mintegy 1801 írtból.

Van ezenfelül az egyesületnek 50 hold- 
nyi fekvösége.

Legelőször is tehát a kezelő-személyzet 
szamát és azok kötelességét kellene meg
határozni.

Nézetem szerént kellene: egy igazgató, 
évi tiszteletdijjal; pénztárnok és titkár egy 
személyben, amennyiben az egyesület, egy
előre nagy jutalomban nem részesítheti tiszt
viselőit, csekélységért pedig fárasztó munka 
senkitől sem kívánható; továbbá egy a ker
tészeti téren ismert szakképzett egyén, ki az 
igazgató felügyelete, és a kertészeti szak

osztály ellenörizete mellett tel jesítené, a szer
ződésileg kikötött kötelességet és kötele
zettséget; végre egy egyén vinezelléri vagy 
kerülői minőségben, aki a kintiaké kertész 
rendelkezése alatt állana.

Ezután az igazgató és a kertészeti szak 
osztály közös megállapodás folytán, egy te
rületi beosztást készitnének, meghatározván 
annak terjedelmét, valamint azt is, hogy a 
tenyésztendő fa-, szőlő - iskola stb. helyek 
mily és mennyi kiterjedésben szaporittassa- 
nak és növeltessenek.

Az ekép kijelölt helyek betelepittetvéu, 
következő osztályok szerént lennének ke
zelendők, u. m. :

1. oltvány-tenyésztés;
2. szőlő-iskola;
3. akáczfa-ti nyésztes;
4. répamag-ten vészt é s ;
5. luczerna-, lóhere-, takarmányinagvak;
(5. diszbokrok és iák.;
7. kísérleti tér stb.
Ezék 1 >ezképest sziikségeltet11ék először, 

a magonezok és mindennemű kísérleti hasz
nálatul elfogadott, veteménymagvak be-

Heszerzendők lennének továbbá, biztos 
és jó helyekről a szükséges szőlő vesszők. Az 
oltványok és fák, úgyszintén a termesztmé- 
iivek minden öszszel leltároztatnának. I gyan
úkkor kijelöltetnének az eladásrakész oltvá
nyok, fák és magvak, s meghatározhatnék 
azok ára, a kertészeti szakosztály és az igaz
gató által. Az eladásra kijegyzett ezik kék, 
külön leltároztatnának, és köröztetnének : 
hogy a venni szándékozók idejében jelent
kezhessenek az igazgatónál, előre meghatá- 
roztatváii. mennyit kaphat egv-egy részvény. 
Például : az eladandó összletnek í« i. t. vagy 
negyedét kapják Nyíregyháza városa lakú- 
sai; egy negyedét pedig a megyebeli nem- 
részvényesek, vagy más idegenek.

így van ez a tokaj-hegvaljai bonnivelö 
egyletnél is. A tokaj-hegyaljai 8 hohlnyi 
szőlő-iskolából, hol évenként 25 - 30 ezer 
töves vesszőt állítanak ki eladásra, egy rész
vény után 20 írt értékig ültetvényeket szol
gáltatnak ki téleárhan. A fölösleget pedig 
mégegyszerannyi árért kapják az idegenek. 
Már pedig hogy Tokaj a szőlövesszők te
nyésztése tekintetében páratlan, az bebizo
nyított tény.

Ha már most a szölövesszőket hiteles 
helyekről szerezzük he; s jótállás mellett 
fogjuk adhatni : még a hegyalja figyelmét is 
magunkra vonhatjuk amiálisinkább, mint
hogy a tokaj-hegyaljai szőlőiskola nem ké
pes a hegyalját, kellő mennyiségű ültetvé
nyekkel ellátni, daezúra annak, hogy a H 
hold tenyész-teriilet évenkint 2000 forintot 
jövedelmez.

Tartatnék továbbá minden öszszel ter- 
mesztménykiállitás, melyen az egylet kerté
szete a vidékkel versenyezne, s amely alkal
mid szolgálna beszerzésére minden oly faj 
gyümölcsgalvakiiak, melyek az egylet figyel
mét magukra vonnák a kiállításnál.

A kezelést illetőleg szükséges volna, 
hogy minden faj gyümölcsfából 2 példány 
anyaiénak hagyatnék meg, melyeknek gá
lyái és gyümölcsei értékesítve, a jövedelmet 
gyarapítanák. Az anya-szőlők természetbeni 
elárusitása szintén szaporítaná az egyesület 
jövedelmét.

továbbá a társulatnak részvényesnek 
kell lennie a szomszéd kertészeti társulatok
nál, jelesen a debreczeni és az alakulandó 
nyíregyházinál; hogy ezek ülésein és kiállí
tásain képviseltethesse magát.

És ha már a kertészeti társulat életbe 
lép Nyíregyházán, kell hogy egy állandó 
„Bazáru-ja legyen, hol nemcsak a társulat, 
de minden egyes részvényes, gyümölcs, vagy 
egyéb, a kertészeti szakmához tartozó ter- 
mesztményeit, megismertethesse, és elárusít
hassa. Könnyebbít és tekintetéből, a venni 
szándékozók, ezen helyen is bejegyeztethet
nék szükségleteiket.

Végre, ha ekép a társulat igyekezete 
megismertetnék a vidékkel, és kiérdemelné 
a közönség pártolását, jövedelme évenként 
gyarapodván, mindég több-több módja lenne 
a befektetések eszközlésére, nem csak, desőt 
jövedelmének egy részét meggazdálkodva, 
gyarapithatná tőkéjét, am i i s m é t  a zon  
k e d v e z ő  h e l y z e t b e  h o zn a  a t á r s u l a 
tot ,  hogy igy a kívánt és kötelezett ezélnak, 
a minta-gazdászat előállításának, mint vidé
künkön igen szükséges, példaadó intézet
nek kezdeményezését is mihamarább eszkö
zölhetné. Szentimrey Kálmán.

Nyíregyháza város képviseleti köz- 
gyűléséből.

M ájus hó  ló .

A királyi kisebb haszonvételek bérbeadása tárgyá
ban kiküldött bizottság munkálatának részletes megvi- 
i.-itá-a lévén napi rendre kitűzve, ltiszdorfer főjegyző 
olvassa lel a munkálat részleteit.

Legnagyobb vitára adott alkalmat a két sörcsar- 
nok megszüntetése következtében javaslatba hozott 
korcsma szaporítás és elhelyezés.

K égly G u sz táv , közművelődési és erkölcsi te- 
kintefekhöl károsnak látja a különben is nagy számban 
levő korcsmák szaporítását. Jobb szeretne e terjeszke
dést a népnevelési vagy más társadalmi nemesen jótó- 

”  '  * igyan elkerülhetlen
ne zsúfolják össze 
osszák be a külső

l t i s z d o r f e r  J á n o s

kony téren látni. És 
a korcsmák szaporítása; 
azokat a város központjain; 
utczákhan.

Kégly Gusztáv ez i 
B o d n ár I s tv á n  és S ü tő  J ó z s e f  felelnek. Szerén
áik a város anyagi jóléte csak úgy mozdittathatik elő, 
ha a korcsmák oly pontokra engedélyeztetnek, hol leg
több bért adnak értük.

Sim on E n d re  erkölcsi szempontból is helyes
l ik  találja, ha a korcsmák könnyen hozzáférhető pon
tokon, és szem előtt vannak elhelyezve.

A küldöttség e vonatkozató javaslata clfogadtatik.
K égly G u s z t á v indítványozza, hogy miután 

Nyíregyházának a S ó s tó t  kivéve nincs egyetlen ki
rándulási helye is a város közelében, hová rövidebb 
időre a városi por elől kivonulni, és szórakozni lehetne : 
építtessék a „B ojtoson*  egy restauratio.

B o d n ár l i tv á n  helyesli a felszólalást: de azt 
indítványnak nem tekintheti: mivel ez már régebben 
kimondatott. Az építkezést és berendezést azonban 
pártolja és támogatja Miért is egy küldöttséget kér 
kinevoztetni, amely az illető szakért ökkel egyetértve, 
javaslatot készítsen és nyújtson be az építkezési bi
zottsághoz.

A többség elfogadván Kégly Ó9 Bodnár képvise
lők indítványát : elnöklő polgármester, D ra sk ó c z y  
S ám u e l elnöklete alatt K égly G u sz táv  és K ra- 
lo v á n sz k y  Mór tiszti ügyészt kübli ki a bujtosi res- 
tauratio iránti javaslati terv elkészítésére.



mely a zászlóauya fogadtatása, a város által rendezendő hanoin l't. Sim on E n d re  helybeli esperesplc bános ur 
ebed, s átalában az Ünnepély iránt előre intézkedjék végzi. A zászló koüzoruleányaiul Bodnár Mariska, Bu 
ób azt legjobb belátása szerént vezesse. 1 kovicz Juliska, l'zóbel Kunná, Fiséii Hermina, Fried

A meghívást a képviseleti gyűlés köszönettel vette; Laura, Ihrányi Emma, Jármy Anna. Kállay Clarissa, Ko- 
vonatkozatu indítványokat egyhangúlag oliogadtu váes Etelka, Paliez Éva és Sch idoberg Ktniua kisasz-

s a rendezőbizottság tagjaiul Kovács Gerö elnöklete szunyok kérettek tél. A buzatéren, hová a tábori ká- 
alatt Siito JÓZbef és Bencs László képviseleti tagokat j polna helyeztetett, J a n ik  R ezső zászlóalap őrnagy és

tisztelendő L u k ács  Ödön nyíregyházi ref lelkes:
alatt Siito Józbef és Lenes László képvii
kiddé ki. .

Ezután nem lévén több tárgy szőnyegen, a gyű- urak tartanak alkalmi beszédeket. Végül, az ünnepélyt

Élénk szóváltás fejlődött ki továbbá a koroua- 
épiilet alatti boltok ki vagy nem adása fűlött.

B o d n ár I s tv á n  e búitok bérbeadásának kérdé
sét ezúttal felfüggesztetui kívánja; amennyiben még az 
építendő nagyveudéglö részletes költségvetése sincs ké
szen; de meg a most eldöntés alatt levő megyetör
vényszék sorsa is nagy befolyással lehet o kérdésre.

R is z d o r f e r  J á n o s  és K ovács G erg e ly  
szintén Bodnár István nézete mellett vannak annális- 
iukább, miutkogy még az sincs tudva, ha az építkezés
hez szükséges pénz iránt tétettek-e már lépések.

B o d n á r  I s tv á n  azonnal interpellálja is a pol
gármestert, ha vájjon, az építkezési költségek iránt, 
valamely pénzintézet fel lett-e már szólítva ?

Az interpellált polgármestert többen megelőzik s 
megnyugtató feleletet adnak.

K égly G u s z tá v : Itt többé nem lehet kérdés --------  ---- ------- •> , , ,  .. . . , ,
tárgya az uj vendéglő felépítése, mert az már beég- egy másodrendű vendéglőbe s reggelig szobát kér. seblj tenynyel megörökíteni, mint azzal, lm az o rsza-

. - . u . . . . , t i  '   . 1 ........... ..................._____ 1.. 11... 1.......... I ír n W ■ n u  il.m  o n h a 7 t» I ti 11 1 11 Lr .» 1 e 1 o v « r  ti n mn.

lés eloszlott. \

CSEVEGÉSEK.

nT ed e u m “ zárja be. A buzatérről a meghívott vendé
gek a város által rendezett ebédhez a kaszinóba; a 
lionvédlegéuység pedig, a zászlóanya önagyméltósága 
által kegyesen ajándékozott s a szabadban megsütött 

Egy jó ismerősünk keserűen kikelt a napokban ökör és bor eliogyasztására mennek; és ezzel az üuue- 
üuk, egyik nyíregyházi vendéglős, illetőleg korcs- • pély befejeztetik.

zsarolása ellen. So A szabolcsi 41-ik zászlóalj zászlójának fül-
Beszáll ugyanis ez ismerősünk éjfélutáu 1 órakor | szcntelési ünnepélyét alig lehetne nemesebb és fénye-

A korcsraáros bevezeti egy mindenféle limlommal gos hon véd-m un ház a la p tő k é je  ja v á ra ,  a me- 
ígrakott két lépés széles szobába, melyből 3 bejárás j gye minden vidékéről begyiilcudö előkelő közönség közt 

a korona-épület alatti boltokat, vagy nem. A mostani volt. Álmos lévén a vendég, nem sokat vizsgálgatta a ffyü jes e s z k ö z ö lte tn é k . Ajánljuk ez eszmét az 
bérlő kereskedőknek helyiség kell. Kern lehet tehát szobát, hanem lefeküdt a piszkos és kellemetlen illatú uunepely mtezesevel megbízott urak figyelmébe. Nem 
ezeket bizonytalanságban tartani. Ő kéri kimondatni, ágyba. Alig alszik el, már lölverik álmából. A vasútról akarjuk bzabolesmegye lelkes fiainak es leányainak ne
hogy e boltok nem adatnak ki többé. egy másik vendéget fogadott be a korcsmáros, kit eme, nies önérzetet megsértem azzal, hogy ez ügynek kere-

veudéeloi építkezésnél ne azt ki* szobán keresztül vezetett át szobájába. Ezután rög-. sett szavakkal s szívhez szóló szólamokkal verbuváljunk 
íyszéket Nyíregyháza- hanem ^ n  a szolgáló kezdte a kisszobábaii levő ágynemüeket j apostolokat. Szerény felszólamlásunkkal csupán lapiróiS ü tő  J ó z s e f :  A v

nézzük, ha kap-e törvényszéket Nyíregyháza: uaueiu — -  . 7 - , - .. r- , . 1 , - ■ , , , ,
építkezzünk, hogy .1 törvényszékhez annál több és j„. rendezni. A.nyugalom tehet nlig tartott :l un. _l.ossz.at, i tisztünknek akartunk el

forintot
t tenni.

Rendkívüli bi/ottináiiyi gyűlés van össze-tjmAtnriUim, «t tűt ".IIJO/.CAIH./. aullill I null t ,1 , . - _ ,1 , , , ...
gosabb igényünk lehessen. Én kérem kimondatni, hogy ! , J royid kellemetlen pihenésért csak egy fór 1 . . .  . .• . . ,
a boltok nem adatnak ki. kert a derek korcsmáros. Eszerent e vendegtodadoban j lova Nagy-Kallóba, czevi juniusho 15-ikere. A tanacs-

Hozzá szólották még K ra sz n a y  G áb o r Za- órai beszállásért csak a szoba maga nyo lez  fo- kozas részleteit még most nem tudni. Valószínű azon- 
já o z  és Be nos képviselők. Végre kimondatott’a ha- rilltbli kerüI Figyelmeztetjük a becsületes utasokat, ki-j bán. hogy e gyűlésnek egyik legfőbb tárgya, az ujon- 
tirozat, miszeréut : a koronaépületbcui bérhelyiségek lict » s0,'s « vendéglőbe kerget, hogy a szobát előre nini alakítandó megyei bizottmány és a közigazgatási 

• • - alkud ják ki. ! tisztviselők megválasztása körüli előintézkedósek illegnem adatnak ki.
A küldöttség munkálata egyéb részleteiben elfő Most nem nevezzük meg e vendéglőst; de ha állapítása leend.

+$ A f-szabolcsi tiszuszábalyozó társulat teg-gadtatván, az e tárgyú vitatkozások sora befejeztetett, még egyszer hasonló panaszt hallunk róla : kimélctle- „
R is z d o r f e r  J á n o s  főjegyző előadja ' hogy a na* közzetesszük nevet, ha mindjárt a Nadasy Lajos-tele nap valasztmanyi gyűlést tartott a nyíregyházi városház 

küldöttségi conferentián egy igen gyakorlati és előnyös Gaznál levő vendéglő jelenlegi bérlőjének egész haragját tanácstermében.
indítvány merült fel; minélfogva felhívja az illető in- kellene is magunkra vonni 
ditványozót tervének kifejtésére.

Erre S ü tő  J ó z s e f  feláll és indítványozza, hogy 
miután az építendő nagyvendéglö alatt különben is csak

X  A nyíregyházi ev. gymiiusiiinii tanulóság 
+ + j folyó hó 18-adikán májusi mulat-ágot. rendez* t* a

* S ó stón . Az idő borult volt ugyan; de nem kellemet-
Ha Lengyelországban, a rendek házában, valamely i len. A/, eső csak esti nyolez óra felé kezdett permc-

pár bérboltot terveznek; és mert hivatali helyiségre, a elfogadott határozat ellen kimondd valaki e szót : „Xye- tezni. Kis városban az ily mulatságok időszakot képez- 
...............  • otuleg tett ajánlat pozvo liu i"  (nem akaróin), azon határozat megdőlt.  ̂ I nek a társaséletben; azért is átalában mindenütt öröm-kir. törvényszéket s járásbíróságot ill* 
folytán, szükség lesz; de meg. hogy a városnak a most 
bekövetkezett nagyobb építkezések által teendő költ
ségei minél több oldalról fedezve legyenek : a város-

Egvszer a rendek Szobieszkyt készültek megvá-, mcl üdvözöltetnek. Á nyíregyháziak szintén tömegesen 
lasztani királynak; de egy Hutai lengyel miatt nem siettek ez első tavaszi mulatság színhelyére, a kedves 
juthattak megállapodáshoz s a választás meghiúsult. I Sóstó üde levegőjére. Nein csalódunk azonban, ha ál-

búza. melynek falai elég erősek és tömörek, építtessék Nem volt niit ' niiir.k, külön helyen titokban jöttek htjuk, lmgy sokakat inkább a zene. a tanra csalogatott 
’ ■ * - össze u királyvái.isztásra Megtudta ezt az ifjú lengyel. 1 ki. Terpsichore tisztelői leginkább a hölgyvilágból vál-ki emeletre.

Ez indítvány egyhangúlag elfogadtatik s az épít
kezési terv elkészítésével, az építkezési állandó bizott
ság bizatik meg.

Olvastatott a szabolcsi II -ik zászlóalj tisztikará
nak. az e hó 2 1 -ikén tartandó zászlószentelési ünne
pélyhez! meghívója.

Fölolvasó fő jeg y ző  figyelmezteti a képviseleti 
testületet eme zászlószeutelési ünnepély fontosságára s 
azon érdekeltségre és áldozatkészségre, melyet az ily

Minthogy pedig a terembe nem inehetett, a kályhát tak ki. Az ifjúság szívesebben áldozott Bachnsnak; de 
üté be s fejét bedugva, csak annyit mondhatott ki. hogy dicséretére legyen mondva : igen vékonyan. Pedig biá-
„Ny e -------; mert azon perezben egy ősz lengyel úgy bán kerülik ifjúink a hölgyeket a táneztermekhen;
leüté az ifjú fejét, hogy a szoba közepére gurult, fsak az emberiség nagy czélja elöbb-utóbb összehozza őket 
igy lehetett határozatot hozni. a házaséletben, ahol azután nem ők a nőket, hanem

a menyecskék tánczoltutják meg őket.
** Szabolcs III egye által a d o b o s i régészeti ku

tatás és ásatás iránt kiküldött bizottság kísérletei, mint 
%* Lónyay Jlenyliértné Őkegyelmessége a sza- a megyei bizottmányhoz benyújtott jelentésből tudjuk,

ÚJDONSÁGOK.

ünnepélyek iránt jelenben hazai városaink naponkint bolcsi 41-ik zászlóalj zászlójának keresztanyja a tegnap eredménytelenek valának.
tanúsítanak. Elmondja, hogy ily ünnepély csak igen esteli vonaton érkezett Nyíregyházára. A pályaudvarban x  \  sjVJ,r . «;* futölioinok-terfiletrk  be fásítása
ritkán fordul elő; tegyük tehát ezt részvétünkkel és számos elfogadó küldöttségi tag s lovas bandérium ál- tárgyában, egy üdvös s hazánk anyagi viszonyaira nézve 
vendégszeretetünkkel minél fényesebbé és emlékeze- tál fogadtatott, s a város kivilágítása mellett, fáklyásze- * ’ ’ * • ‘
tesebbé. nővel tiszteltetett meg a kedves vendég. Valamint a ÍO’

feletti* nagyfontosságu kormányintézkedés áll küszöbön. 
A földmíveles. ipar es kereskedelemügyi minisztériumQ . . . ,  . , , , . . , . ------̂ -------- ------------------- - ' .................... •'-a, iji.ii rí ni i hm iiri' iNiifjti imiiiszK'riuill

t ío d n a r  Is tv á n  a legénységnek tejenkmt egy gadtatas es luklyaszene, úgy a mai zaszloszentelesi un- ugyanis felhívta Szabolesmegve törvénvhatósá'mt. bogv
I hnrt rrv trint Imtl llulllvanvna uflatni ■./...alr.lr.t* ... fi t - 1, . -. i ..... . . . * .iteze bort és egy font húst indítványoz adatni

K cgly G u sz táv  óhajtja, hogy a várost küldött ______ ________ ____________ ____ _
•ég képvnelje ez uuriepélj-en; ezenkívül küldjön ki ke- házi szertartást, nciu mint lapunk múlt számában ujsá- 2clt minél tüzetésubhen kimutatni s azt ma-vamru te- 
belebul a képviseleti gyalus egy rendczu-bizottsásol. goltuk I la r ta k o v ic s  Hála egri érsek ucxcellentiája, lentés kíséretében, mielőbb fölterjeszteni. Az illető szol-

nepély rösiletsít is tö rj -zárnunk hozamlja az e megye területén találutó kopár, ’ terméketlen té-
*  "'“rn kitűzött zttazlúszenteléanél az egy- rek..(, azok talaját, alakzatot és vizvisziinynit ij.vek.-z-

T  A R  C  /  A.

U elyik volt jobb ?
Eredeti beszély.

(Folyt)
IV.

Ternyey szavát tartotta. Hat hét múlva, mialatt 
ügyeit Pesten rendbehozta, már Irma vőlegénye volt. 
Nyirpatakynak nem kellett siettetni az össz'ekelést. 
Ternyey maga sürgette azt.

Irma a legboldogabb nők egyike lett. Ternyey 
példánya volt a férjeknek. Nem volt gondolata Irmá
nak, mit el ne lesett s óhajtása, mit nem teljesített 
volna. Szóval Ternyey megtestesült jóság volt.

Ternyey szintén boldognak érezhette magát. Leg
alább a világ annak tartotta. Kedves, szerető és szere
tő re  méltó nőt kapni noül; bele ülni pár millióra 
menő vagyonba : nem boldogság-e ez?

A világ kilenezvenkilencz-századrésze legalább 
is eszelősnek tartaná az embert, aki Ternyey helyze
tében fájdalomról vagy épen boldogtalanságról pánn- 
szolkodnék.

Pedig a világnak nincs mindig igaza.
A boldogság nem a fényes palotában, hanem a 

szívben lakik. Az embert nem gazdagsága, nem fényes 
pályája, hanem lelkének nyugalma s benső megelége
dése boldogítja

Ternyey e tekint tben talány volt Neje jelenlété
ben mindenütt vidámnak elégedettnek és boldognak 
látszott lenni. l)e egyedül ritka helyen jelent meg s 
ahol megjelent is, egyike volt a legszótalanabb és ked
vetlenebb embereknek. Sokan e különös magaviseletét 
annak tulajdonították, hogy nejét véghetetlenül szereti 
Ezt különben Irnm érezte legjobban, amiért nem ha
ragudott ugyan férjére : mindazáltal többször figyel
meztette, hogy menjen gyakrabban férfi társaságba, hogy 
keressen szórakozást az ö körén kívül is: hogy ő nem 
lesz féltékeny.

Mily ritkaság az ma. hogy a uö maga küldje fér
jét a lerfitársaságokba, melyeket a nők valóságos f é r j 
ro n tó  klubbokoak tartják.

Ternyey nem élt vissza a kapott szabadalommal; 
4 le még nem is igen használta. Barátait csak neje tár
sasé gábnn, vagy akkor kereste fel, midőn s/iikségkép 
találkoznia kellet nekik egy, vagy más elintézendő do
logban. Egyébkor mindig otthon volt. Leginkább pe

dig orvosi tisztének élt; amiért többen meg is szólot
ták. Ik* Ternyey mindezzel nem gondolt. Oly szorgal
mas és fáradhatl&n volt betegei körül, mintha az or
vosi gyakorlat után kellett volna elélnie; pedig dijt sen
kitől sem fogadott el. Valóságos áldása volt a vidéknek.

Értelmes fő. nemes sz ív  és nagylélek képezték 
Ternyey egyéniségét. Nem a legnagyobb áldás-e az ily 
ember környezőire nézve.

Ilyen volt Ternyey.
A családi örömet már az első évben megzavarta 

az öreg Nyirpatakv gyorsan jött halála. Egy reggel 
ágya előtt halva találták. Szélhüdés érte. Vegremiele- 
tében vagyonának felét leányára Irmára, másik felét 
Teruyeyre hagyta.

Ternyey irigyel nem hagyhatták ez örökösödési kö- 
tülményt megjegyzés nélkül. Azt jövendölgették ugyanis, 
hogy ezentúl távolról sem lesz oly gyöngéd és ju férj. 
mint addig volt.

Ez emberek magukból indultak ki Ok minden 
hizonynyal olyanok leendőitek Ternyey helyzetében.

A/ irigység es emberszólús minden nemesebb ér
zést kizárnak a szívből. Jaj annak a társadalomnak, 
mely sok ily egyéneket táplál kebelében.

Az irigyek jóslata azonban nem teljesült Ternyey 
folyvást a régi jó férj maradt. S«»t aki figyelemmel kí
sérte Ternyey magaviseletét, meg jobbnak s kedvesebb
nek tűnt fel neje iránt, mint Nyirpataky életében.

És ki hinné?! E két lélek még sem volt telje
sen boldog.

Irmának nem volt ugyan férje ellen komolyabb, 
vagy valami jelentékeny panasza; nem is vádolta ilyes
mivel férjét sem maga. sem má-ok előtt; arczárói sem 
volt leolvasható sem elégedetlenség, sem fájdalom : 
mindazáltal, ha olykor meglepetett valaki által magán 
foglalkozásai közben, bizonyos gond és .ig.gály nyonmi 
voltak láthatók a fiatal nő merev tekintetében.

Ternyey többször észlelte ezt Irmánál; mindany- 
nyiszor a leggyöngédebb modorban tudakozódott hiá
nyairól s lehető gondjairól de Irniu initsem tudott felelni.

. A,,il legkülönösebb, Ternyeyn szintén hasonló vál
tozás volt észrevehető.

Irma kedély'állapota méltó aggálynak szolgált tár
gyul. A fiatal no darab idő óta keresni látszott a ma
gányt; a társaságot kerülte; szórakozott kezdett lenni.

iernyey mint okos ember, hamar fölismerte a 
bajt. Irmának titka van Gondola magúban Ha valamit 
észrevett volna rajtam? Ekkor veszve lennénk mindket
ten. I)e nem Az m m lehet. Hóimét, miként tudhatná

o azt, amit csak én és a jó Isten tudunk?! Hátha 
I mégis V ! így aggódék többször magában Ternyey.

Egy napon, midőn Irma éjien gondolataiba volt 
elmélyedve, megszólítja Ternyey nejét.

— Irmám! édes nőm! neked valami ba jod van. 
Darab idő óta zárkozott, gondolkodó és szórakozott 
vagy. Ez engem aggaszt. Hát nincs az én kedves nőm
nek bizalma férjéhez ?

— Mire e keserii szemrehányás Lajos?
— Nem szemrehányás ez édesem. Való, komoly 

való ez. Te szenvedsz Irináin. És én ezt nem bimm to
vább nyugodtan nézni. A te és az én boldogságom 
őszinteséget követelnek tőled. Azért közöld velem okát 
«■ változásodnak. Nem hiszem ugyan, hogy komoly alapja 
lehessen az egésznek; de végre is, ez nem tarthat min
dig igy.

— Lehet, hogy neked igazad van: megengedem,
talán, kedélyemben történt valami változás : de

ez téged ne bántson. Én igen boldognak érzem maga
mat. Hiszen te oly jó, oly gyöngéd vagy hozzám. Le
het-e nekem panaszom ellened, vagy sorsom ellen?!

A jó  és g y ö n g éd  szót megnyomta-o tulajilon- 
képeu Irma; vagy csuk Ternyeynek * tetszett úgy: de 
Ternyey e két szóra összerázkódott E két szó mindig 
es mindenütt fülében csengett.

„Iliszeri te  oly jó , oly g y ö n g éd  vagy hoz
zam. L ehet-e  nekem  p an aszo m  e l le n e d  vagy 
só r8o m ellen?*

Iíol vette e szavakat e nő? Miként jutott ezeknek 
birtokába? Melyik hatalommal fogott kezet, hogy éle
tem e vzent titkát megraholhatá ? Tehát minden, min
den Inában történt volna?! — Gondola magában Ter- 
nyey, midőn nejétől betegeihez, távozott.

Ternyey e gondolatából következtetve. Irina nagy. 
fontos titoknak jöhetett nyomába, mit ugylátszik ama 
két szóban egészen elárult.

Mennyiben van Ternyey gyanújának alapja, meny
nyiben nincs? Mi lehet a titok, mit Ternyey úgy őrzött 
s mitől úgy fél? Még most nem mondhatjuk el

E jelenetet követő nap reggelén. Ternyey azzal 
lejiett be neje szobájába, hogy egy most érkezett táv- 
siirgöny folytán, rögtön el kell utaznia néhány naj>ra, 
egyik betegen fekvő barátjához.

. ..  Irn,a látszólagos megnyugvással vette a hirt s ki- 
valo gyöngédséggel figyelmeztette férjét, hogy vigyázzon 
egészségére és szokatlan hí vvel fogadta Ternyev bú
csú-ölelését.

(Folyt, köv.)



gahirák már clutusitt attak ez adatok pontos összeállí
tására s a kormányzó alispánhoz leendő gyors beter
jesztésére.

kt Az országos lótenyésztési díj kiosztási he
lyéül Nyíregyháza s idejéül pedig í. évi októberhó kö
zepe, mint az ezidőben Nyíregyházán rendezendő ekc- 
verseuyi idő hozatott javaslatba a megyei bizottmány ál
tal. Az e tárgyban eszközlendö szükséges intézkedések 
megtételére, az o inegye területén működő lótenyész
tési bizottság elnöke, t. G encsy  Koron ez ur már 
fel is hivatott.

* A tiszasznhályoznsi társulat ellen, (iáv á - 
k ö z sé g  részéről érzékeny panasz emeltetik. A gávaiak 
ugyanis, a közelebb Nyiregyházán tartott tiszaszahályo- 
zási gyűléshez, egy kérvénynyel járultak, hogy enged
tetnék meg nekik, részint a földárja. részint az árvíz 
miatt folyvást viz alatt levő rétjeikről a vizet, saját 
s majdan az ártéri illetménybe számítandó költségükön, 
levezetni; vagy pedig kegyeskednék a társulat rajtok 
saját belátása szerént segíteni. A kérvényezők meg
nyugtatva távoztak haza Fájdalommal kell azonban 
tapasztalniuk, hogy a tisztelt tár-adat egészen megfe
ledkezett a gávai viz levezetéséről. Ha a viz idejében 
le nem vezettetik, egész (láva-községre kiszámíthat lan 
kár háramlóiul.

\  A Kemecsén a laku lt népbank alapszabá
lyai végleg megerösittetvéii, már megkezdte működését. 
Az első kölcsönt a múlt héten eszközölte. Mint halljuk 
e bank létrehozatala körül legtöbb buzgalmat és ügy
szeretetét V itéz  M ihály ottani rof lelkész ur fejtett 
ki. Találja a derék férfin, legszebb jutalmát azon (in
tudatban. mit a nemesen betöltött emberi kötelmek 
támasztanak a kebelben.

p  Dr. líciumul Igllár/. nyíregyházi köz- és 
váltó ügyvéd e napokban kel össze a kassa-oderbergi 
vasút vállalkozójának A dlor Leó urnák szellem és 
kellerndús leányával J  őse ph in áv a l. Legyen boldog 
a frigy, melyre léptek s bosszú az élet, melyet együtt 
megkezdenek!

A nyíregyházi elemi iskolás gyermekek
tavaszi mulatsága folyó május hó 24-én a .Sóstón fog
megtartatni.

f  Básthy Im re a rTiszavidék“ egykori szerkesz
tője, tehetséges és szorgalmas iró, hosszas betegeske
dés után. a napokban hunyt el Debreczenben, az élet 
legszebb felében. Rokonai, barátai és tisztelői fájdal
mában mi is szivünkből osztozunk. A koporsó, mely 
egy fiatal, reményteljes élet pályáját zárta el. mindig 
megható, mindig fájdalmat keltő. Áldás és béke leng
jen a korán emelkedett sirlialoin alatt nyugvó porré
szek fölött 1

X  H.Í- Maurer Károly nyíregyházi fűszer-keres
kedő. a nagytéri sétatér áfellenében fekvő „Maurer"- 
féle házban, egy gőzfürdőt és ezzel kapcsolatosan nyári 
színkört szándékozik építtetni még c nyár folytán. Sok 
szerencsét kívánunk e nagy hiányt pótló és szép jö
vőt Ígérő vállalathoz.

~  A kállö-npugyi útvonal kijelölésével, illető
leg a helyi viszonyok figyelembe vétele mellett elkészí
tendő javaslatnak a júliusi közgyűlés elé leendő ter
jesztésével G encsy  K á ro ly  ur bízatott meg.

HASZNOS ISMERETEK.
A tej szilárd alakban. Tudvalevő dolog, hogy. 

mily nagy szerepet játszik napjainkban a vegytan s mégis 
kinek jutna eszébe, oly vidéken, hol a tej nagy bőség
ben van. de ára nincs, a t ej e t s z i l á r d  a n y a g gá 
v á l t o z t a t n i  s úgy bocsátani a világpinezokra. IVdig 
ez így van. Amerikában Illatbfortban már működik ily 
gyár. Az eljárás kővetkező. 112 font fris tejben 28 font 
ezukrot felolvasztanak és ehez circa 1 lat sódéit (szén
savas nátron) tesznek; ez edényt egy vízzel megtöltött 
nagyobb edénybe helyezik, mely alatt tüzelve, a vízfür
dőt oly hőmérséklet alatt tartják, inig a belső edény
ben levő folyó te j  ö s sz e  nem á ll  s szilárddá nem 
lesz. mely ezután ily állapotban megy a piaczra. Hasz
nálatkor vízben olvasztatik fel.

A borax in int mosószer. Ha a megsárgult fe- 
hérnemüeket vakító fehérségűvé akarjuk varázsolni, mo
sás alkalmával a szappanozó melegvízbe egy maréknyi 
horuxot (olvasztó só) kell tenni. K só nem hogy káros 
hatással volna a szövetekre, de sőt a legkeményebb vi
zet is meglágyítja s a szappannak l4 része niegkiméltetik.

A gya luforgácsot löször helyett dcrekaljak és 
bútorok töltésére nagyban kezdik használni. K czélra 
főleg a juhar- és nyárfa legalkalmasabb, mivel ezek 
gyaluforgácsu nemcsak puhább és ruganyosabb, mint az 
eddig használt moha. hanem a férgek sem szeretnek 
benne tanyázni. A gyalulás lószörfinomra gépek által 
történik.

Magyar sonknpáez. Végy 4 sonkához \  iont tört 
salétromot, dörzsöld jól a sonkába és hagyd úgy állni 
10—12 óráig, majd sózd meg és tedd dézsába vagy te- 
kenöbe s másnapig hagyd úgy. Más nap egy iteze bor- 
eczetbe tégy babérlevelet, kakukfüvet. borsot, szegfű- 
borsot, forrald fel s a sonkákat forrázd le vele. Meg
hűlés után, hintsd meg apróra tort korinndcr-magga) 
és bírt foghagyma-lével öntsd le. E páczolt szerben tartsd 
a sonkákat 10 napig.de mindennap megforgasd: azután 
küld a füstre, félfüstölten préseld le, a présből kivéve 
ismét küld a füstre s addig hagyd ott, inig szép piros 
szilit kapott. A füstrőli levétel után tedd szárezbelyre 
szikkadni.

Gyapot házak. Az. é>znkauierikai unió déli álla
maiban a gyapotmaradékot. mely már más czélra nem 
használható, építésre fordítják. Á gyapot-rostot ugyanis 
tésztává gyúrjak, mely niegN/áradás után kökeménységü 
lesz. Ezután bizonyos titkolt iaga-, lék segélyevei, fala
kat emelnek belőle, melyek vízhatlan anyaggal vonat
nak be Az így épített ház nemcsak olcsóbb a közönsé
ges kőhazaknál, de tüziiientc-, és szilárd is

KÖZGAZDÁSZAT.

Hízott sertések tömeges kiállítása a pest- 
kőbányai szállásokon.

Az országos magyar gazdasági egyesület által, a 
pest-kőbányai szállásokon, f. é. augusztus 21—27 nap
jaira tervezett „ h íz o tt  s e r té s -k iá l l í t á s "  részleteit 
és föltételeit ismertető értesitvényt, tekintettel helyi 
érdekeinkre^ s azon körülményre, hogy a sertéstenyész
tés és hizlalás megyénk gazdáinak egyik legfontosabb 
művelési ágát képezi, sietünk a közönség tudomására 
juttatni.

Az értesitvény következőleg hangzik :
Az orsz. magyar gazdasági egyesület, az „első 

magyar sertéshizlaló és előlegező társulat" indítványo
zása folytán, korszerűnek látja a pest-kőbányai szállá
sokon hízott sertések tömeges kiállítása által, a hazai 

| sertéstenyésztés és kereskedés emelésére hatni.
Kgy ily tömeges kiállítás nagyon alkalmas arra. 

hogy a külföld, figyelmét hazánk nagyszerű sertéste
nyésztésére fordítva, azt nagyobb mértékben méltányolja, 
s mint legközelebbi forrást saját szükségleteinek fede
zésére gyakrabban használja, mint eddigelé történt; 
hazai tenyésztőink. hizlalóink és kereskedőink pedig 

' módot találjanak : a nagymérvű hizlalás eredményeit, 
a kezelés és etetés körül a fajok szerént elérhető kü
lönbséget tanulmányozni, s meggyőződést szerezni az 
iránt, mely faj legalkalmusubb a minőség, tömeg, s ki
tartás tekintetében hizlalás és szállítás által a nagyban 
űzött kereskedésre.

A k iá l l t á s  f. é. a u g u sz tu s  21—27-ik uap- 
j a iu  fog t a r t a t n i  oly formán, hogy augusztus 21., 
22. s 23-án a bírálatok ejtetnek meg, s augusztus 24- 
ikén nyittatik meg a kiállítás a közönségnek és tart 
27-ig (vasárnap) bezárólag.

A k i á l l í t á s  h e ly e  a pest-kőbányai szállások, 
nevezetesen az első magyar sertéshizlaló és előlegező 
társulat helyiségei és más magán-szállások.

K iá l l í t á s i  f ö l t é te le k  :
h Kiállíthatok a magyar korona tartományaiban 

Szerb- és Oláh országban tenyésztett egy éven felüli 
sertések.

2. Egy tálkában bízó l.'*0 darabnál kevesebb nem 
logadtatik el. miután a nagybani hizlalás eredményeire 
lesz fösuly fektetve.

Azonban egyes díszpéldányok is állíthatók ki, ha 
jó idején bejelentetnek.

3. A kiállításra szánt sellesek f. é. június végéig, 
a bejelentő kényelme és tetszése szerént, vagy az orsz. 
magyar gazdasági egyesület titkári hivatalánál Pesten 
(íllői-ut 12. sz. köztelek), vagy a sertés hizlaló társulat 
irodájában — Kőbányán — bejelentetniük, hogy az 
elhelyezésről gondoskodni lehessen.

4. A bejelentés idejekor másutt hizlalt sertések 
legfeljebb augusztus lu-ig, uz egyes darabok pedig aug. 
15-ig a kiállítási szállásokra beállitaudók.

5. A bejelentésnél pontosan be kell jegyeztetni :
a) a kiállításra szánt darab számát;
b) mikor állíttattuk be a hizlalásra; hány darab 

. volt bízóban a beállítás idején, és hány darab szentel
tetett vagy must ráitatott ki azóta ;

ej a l’aj vagy tenyésztési irány;
d) a tenyésztő és a tulajdonos neve.
6. A bejelentett és elfogadott sertések a kiállítási 

helyiségen megméretnek; sovány állatoknál az egész 
bruttó súly, (vagyis az élő súly levonása nélkül), a fé
lig vagy egészen bízott állatoknál ellenben a nettó 
súly, (vagyis az elő súlyra páijánál H0 font levonásával 
számítva) jegyeztetik be.

7. A beirási díj, darabjától ú kr. (a kiállítás egész 
idejére) előre fizetendő; e bevétel — minden egyéb 
költség levonása nélkül — tehát teljesen a kiosztandó 
pénzbeli díjazásokra fog fordittatni.

8. A rendelkezési és eladási jog minden tulajdo
nosra nézve íentartatik; viszont azonban minden tar
tási költséget is a tulajdonosok tartoznak viselni.

1*. A már egyszer megbírált sertés, ha a kiállítás 
napjai alatt elb aj tutik, díjazásban nem részesülhet.

A b ír á ló  b iz o ttm á n y  az orsz. magyar gazda- 
sági egyesület kebeléből kiküldött tagokból és szakértő 
kereskedőkből lóg álluni, > a bizottmány a maga ke
beléből, vagy külön, 2—3 becslöt választ, s ezek mind- 
egyike mellé egy bizottmányi tag rendeltetik.

A becslök feladata lesz ; a megítélésre szánt ál
latokat a hizlalás helyén, lábon tuegbecsleni. és ugyan 
szukás szerént párjával az átlag-súlyt az egész falkára 

| nézve meghatározni; a mázsúlás azon oknál fogva ma
rad el, mivel ez a bízott állatoknál nagyon fáradságos 
s a további hizlalásra bátrán) os is lenne, másrészről 
pedig nagyon sok időt venne igénybe.

A meghatározott súlyt a becslök azonnal külön
é lő n  titokban az illető bizottmányi tagoknak bevall
ják; s ezek a bevalott súlyt feljegyzik. Ily eljárás azért 
szükséges, hogy a becslök a becslési vélemény nyílt 
bejelentése által egymást ne zavarják. — A becakU- 
lönblet a közcpsuly kiszámításával ogyenlittetik ki.

A tulajdonosok kívánságára az állatok meg is 
mázsái tatnak.

A bizo11m ány az á l la to k  k o r á t  te k in t  ve,
m e g íté li  :

a) az átlag-súlyt;
b) hány százalék fő — úgynevezett b e r l in i  ser

tés találtatott egy falkában, s hány százalék mustrál
tatok már ki, vagy hányat kell még kimustrálni;

c) a fajt;
d) a minőséget;
e) a hízás tartama alatti kitartást;
f) a szállíthatóságot bízott állapotban;
g) vájjon a sertések úgy, amint falkában vannak, 

kihizottakuak vehetők-e, vagy sikerrel még tovább hiz
lalhatok ;

b) meddig tartott a hizlalás, s árpával, kukori- 
| czával vagy darával történt-e az;

i) szigorú vizsgálat alá vétetik, vájjon a sáfárok 
vagy etetők szállásaikat mindig rendben és tisztán tar
tották-e, s a szolgálatot folyvást gondosan és hűségesen 
teljesitették-e?

E tekintetben a kiállított sertésekről külön jegy
zőkönyv fog vezettetni, s egy bizottmányi tag jelenlé
tében minden héten megvizsgáltatnak a szállások, s a 
tapasztalatok részrehajlatlanul feljegyeztetnek.

D íja z á s ra  é r d e m o s i t te tu e k  :
1) azon sertések, melyek egész falkában legna

gyobb átlag-súlyt, s legtöbb fő-, úgynevezett berlini da
rabokat mutatnak;

2) azon sertések, melyek legkevesebb kimustrálást 
szenvedtek. Továbbá melyek

3) a minőség finomságára; és
4) kitartás és szállíthatóságra kitűntek;
5) a díjazásra érdemesített sertésekért a kiállító 

tulajdonos, valamint a tenyésztő is, akitől a kiállított 
sertések származnak, a felállított osztályok szerént : a 
nm. ni. kir. földmivelési-, ipar- és kcreskedelni minisz
térium intézkedése folytán, mint országos jutalom-dijt : 
arany, ezüst, bronz, érmet, vagy dicsérő oklevelet kap 
az orsz. magyar gazdasági egyesülettől;

6) egyes kitönö sertések, a hizási, hustcrmelés- 
és szaporasági képesség szerént 50—30—15 forinttal 
dijaztatnak.

7) A sáfárok és étetők díjazására, a bírálati fel
tételek i) pontjának értelmében, bárom osztály szerént 
hat-hat díjjal, 80—50—20 frtos ösztöndíjak tűzetnek ki.

A kiállítás tartama alatt, augusztus 24-ik napjá
tól 27-ig (vasárnap) bezárólag a kiállítási szállásokat 
csak belépti jegy mellett lehet látogatni.

A 20 krhan megállapított belépti jegyek az orsz. 
magyar gazdasági egyesület irodájában (a köztelken), 
az első magyar sertéshizlaló és előlegező társulat iro
dájában (Kőbányán), s annak idején a falragaszokon 
kijelölendő helyeken lesznek kaphatók.

A belépti jegydijakból befolyó összeg küznasznu 
és jótékony-czélokra, nevezetesen : az Istvántelek és 
gazdasági múzeum fölszerelésére, s a pesti bölcsőde és 
honréd-menház segélyezésére tog fordittatni.

— A tiszavidéki vasút 1870-ik évi üzletjelen
tése és zárszámadása szerént a befektetett töke 1870. 
év végén 48.153,270 frt. A pályaüzleti és fentartási 
költségek 702,247 frt. Ez összeg 67,371 írttal kisebb, 
mint az 1869-iki. Kicseréltetett 7126 db sin és 66,613 
talpfa. E mennyiség is kisebb, mint a megelőző évi. A 
llessemcr-félc aczél-sinekre, melyek ez évben alkalmaz
t a t tu k  először, 19,921 frt adatott ki. Építtetett : 4 őr- 
ház Kuii-Kaposon, 6512 frt; kocsirakodók 1683 frt; 
marharakodÓK átalakítása 2470 frt s a szajoni állomás 
építése Ö309 frt. A mozdonyok létszáma 1860-ben 72 
vult. 1870-ben 80; 20 db teherkocsi IV. oszt. személy- 
kocsivá alakíttatott. A lókocsi létszáma 4, a szarvas
marháé 16, a sertéskocsi 30 darabbal szaporodott Je
lenleg van : 165 személy-. 1803 teher- s munkakocsi. 
Osztalékra maradt 462.336 frt 67 kr.

— A nyíregyházi postai közlekedés Kassa- 
Ila t vau-P est fele indul naponkint kétszer, u. ra. 
reggel 4 óra 33 perczkor a hajnali vonattal, és d. n. 
4 óra 24 perez a délutáni vonattal. Érkezik d. e. 10 
líra 33 perez, és d. u. 6 óra 48 perez. Feladási ha
táridő a levél és kocsi postán : a hajnali vonatra meg
előző nap 6 óráig; a délutáni vonatra a levél- és ko
csi postán d. u. 3 óráig.

R est fe lé  naponkint kétszer; d. e. vonattal 
10 óra 39 peres, és d. u. 7 óra 8 perez, a délutáni 
vonattal érkezik reggel 4 óra 27 perez, és d. u. 4 óra 
0 perez. Feladási batáridő a d. e. vonatra 9 & óráig, 
a kocsi postára d. e. 9 yt óráig, a délutáni vonatra le
vél postán d. u. 6 óráig, a kocsi postára d. u. 5 y2 óráig.

S za tlu n á r-B án y a-fe lé  naponkint 7 órakor 
este. Érkezik éjjel 12 órakor. 3 utast felvesz. Feladási 
batáridő a levél- és kocsi postán d. u. 6 óráig.

H e ré g sz á sz -S z ig e t fe lé  naponkint 10 óra 
este Érkezik d. e. 8 órakor, 3 utast fölvesz. Feladási 
batáridő levél- é* kocsi postára d. u. G óráig.

— A tiszavidéki vaspálya az óv folyamán tar
tandó gazdasági kiállításokra rendelt tárgyakat mért- 
földenként 1 kr. kedvezményezett vitel-dij mellett 
fogja szállítani.

— A tiszavidéki vaspálya kocsijairól, a keleti 
pálya kocsijaira s viszont, eddig szokásban volt átszál
lás, miután uz ezt elhárító eszközök a kísérletnél czél- 
szerütleneknok nyilvánultak, továbbra is maradni fog.

— Nyíregyháza május hó 20. Időjárásunk vál
tozó; majd napfényes, szeles, majd esős. Heti vásárunk 
rendkívül népes és élénk volt. A holnapután tartandó 
országos vásárra már igen sokan beérkeztek. A lábas 
jószáguk ára, valószínűleg a nagy kínálat és tömeges



kiállítás uiiatt jelentékenyen csökkent. A terniúnycsar- 
uok következő árakat iktatott be : rozs 2.90, 80 ff 
3.00 3.05, 78—80 ff 3.00, 79—80 ff 3.05, 80—80 ff 
3 .0 7 8 0 —81 ff 3.10, 81—82 ff 3.12%, 82—82 ff 3.15- 
Búza* 89H ff 5.50, 82—89y, 4.60. Árpa 72 ff 1.85. Zab 
1.80. Tengeri 2.55. Köles 2.10—2.15. Bab 2.50—3.25. 
Káposztarepcze 6.50. Kendermag 2.45. Napraforgó olaj 
100 ff 24.00. Szesz 21—2014.

Szerkesztői üzenet.
— Nagyváradra llosvny urnák. Az előfizetési idut 

illetőleg, a különbség csak 33S kr. Minthogy lapunk 
példányait mind megküldtük, reméljük, hogy e 33h kr. 
miatt nem kivan ön nekünk az ügyvitelnél nehézsége
két gördíteni utunkba. Különben, ha mégis ragaszkod
nék ön az időhöz : tehát igyekezni fogunk ebeli kivo
natának amennyire csak lehet eleget tenni

— K—y L—I l i i k ,  V—u. Igen sajnáljuk, hogy első

levelet sem közölhetjük Progruinmmik nem engedi, 
hogy kisállatainak, e kényes tárgyban eleget tegyünk. 
A sajtó nem arra való, hogy ott egyesek hajba kap
janak egymással. Igyekezzék tehát a hajt más utón 
'kiegyenlíteni. « kíméljen meg béliünkét a bizonyos 
kellemetlenségektől, miknek különben mi magunk len
nénk kitéve.

Felelős szerkesztő : K. Kiuetliy István.

Az adriai biztosító-társaság
(Riunione adriatica ili Nicurta)

országos főügynöksége Pesten a t. ez biztosító közönséget tisztelettel ertesiti. miszerint

B e r g s te in  L a jo s  u ra t
Nyíregyházi főttgynökségével megbízta. , . . . . .  .. . .

E társaság 33 év óta a magyar korona országaiban működvén, mar .>< millió lóriim a 
menő károkat fizetett ki: biztosítéki alapja 15.000.000 frto t meghalad, minek Jogtan a 
káresetekben mindenkor tanúsított teljes és rögtöni kárpótlásaira, vahmiint igen jutányos 
díjtételeire utalván, reméli hogy a t. ez. biztosító közönség nevezett föügynöke köz bonjai .i - ,it a 
tűz-, jégkár elleni és az életbiztosítás minden ágazataiban minél gyakrabban igénybe veendi.

Az országos föiigyuökség képviselői Pesten 
Kom i. S ebastian i.

Az előbocsátott értesítésre hivatkozva, alulirt főügynökség egész tisztelettel bátorkodik 
hivatalos szolgálatát felajánlani, kérvén biztosítások feladása által minél gyakoriabb igen;.In* 'e te 
tését. A biztosítási dijak mennyisége, azonkép egyéb tudnivalók iránt is. a legkeszségesebben ad 
felvilágosítást; életbiztosítási tervrajzokat és tüz-jégkár elleni biztosítások feladmáiiyiira való be
vallási iveket ingyen szolgáltat ki a nyíregyházi főügyuökség

Bergstein Lajos
Pazoiiv-uteza M aár ur házában.

Nyíregyházán léteznek még ügynökségek : Soltész (iyiila és Frirdiiiaii Sándor uraknál.

A fogyasztóknak fontos!!
Van szerencsém a n. é. közönségnek ajánlani : palae/.kos sört, a vi. 

lághirü Dréher-féle gyárból. 1 palaczk 25 kr.; a palaezkert 10 
kr. külön fizetendő; az utolsó palaczkért 9 krt szolgálok vissza, 
midőn kezemhez kapom. (Láda számra 16 frt)

Franczia pezsgőt, névszerint R o e d e re r  Carte noir. J a q u e s o u  A' 
Fi Is, és a közkedvelt Cliquot. K asa i és v e ro n a i s z a lá m it.

Liptói, zamatos májusi túrót, és olmüezi kvárgli, legfinomabb 
liqueureket egyitezés palaczkokban: névszerint czitrom, na
rancs, ananász, vaníliás, rózsa, Cura<,ao, M arabuin. Cal- 
mus és Aniset.

Czukor, kávét, és minden a fűszer-üzletbe vágó czikket; május és 
junius hóban vethető, Turnips, takarmány-répnmagot, perje, 
kitűnő; luezernát, pótló takarmány-fűmagot.

Török-luczerna- és heremagot, pompás juh-takarniány, és mint 
kitűnő tápszer szarvasmarhának, több évig tart és évenként t-szer 
kaszálható. Magyar luczerna-, stájer here- és közönséges bur
gundi répamagot.

Ezen itt elősorolt áruk jóságáért jótállva, különösen a palac/.kos sör 
valódiságát kiemelve, lelkiismeretesen ajánlhatom a n é. közön
ségnek. mint olyant, melylyel csakis becses megelégedését érde
melhetem ki.

Számos megrendelést kér teljes tisztelettel
■lj. fflnurer kár o l y

(21) 4—1 füszerkereskedo.

Előleges vásári jelentés.

S Z A T H M Á K Y  T E S T V É R E K

NŐI DIVAT- S RUHAKÉSZITÉSI
T E R M E  D E B R E C Z E N B Ö L

n legközelebbi Nyíregyházi vásárra divatos női felöltőket selyem, ripsz, 
bársony és posztó-kclmékhöl dús választékban fog átszállítani.

Női ruhák készítésére megrendeléseket szintén elvállal s e czélból 
vásár hétfőjén kitűnő szabásza a ii. é közönség rendelkezésen* fog allani.

Külön árulási helyiségben divatos női napernyők, úgyszintén 
igen szép női czeppe. csipke és szalmakalapok, utóbbiak férfiak és 
gyermekek részére is igen nagy választékban eredeti gyári árakban 
lesznek kaphatók, melyre a n. é. közönséget bátorkodik elölegesen is 
figyelmeztetni. (20) 3—2

Kiadó lakás.
Özv (lalánffy Jáiiosné házánál, a Nagy-Orosi-utczán egy lakosztály 

mely négy szuba, konyha, kamara. pinczébŐl áll s egy 3 szoba, konyha 
kamaráliól álló udvari lakosztály minden órán bérbe vehető. A szobák 
egyenként is kiadatnak. A bérleti feltételek iránt értekezhetni a tu- 
lajdonosnonél.

Házeladasi-hirdcfmeny.
Nyíregyháza városában, a Nagy-Kálhii-utrzáhaii. 

10őH-ik szám alatt fekvő több szobából álb>

LAKHÁZ és UDVAR
szabad kézből eladandó lévén, — a feltételek líndics Já
nos urnái tudhatok meg; az alku iránti végmegálhi|>odás 
azonban C z i r b e s z  S á m u e l  úrral (lakik J»lsván324. 
szám alatt) érvényesíthető.
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HIRDETMÉNY.
A l.'tlii szeszgyár, hozzá tartozó 4 

hold l>iIsöséggel, minden ott fennálló épii 
letekkel, H db igás ökörrel, minden szesz 
gyári és gazdasági eszközökkel, I. évi má
jus iió 25-én a hely.szilién a tulajdonosok 
által el fog árvereltetni. <i7i ó- ó

/■Marnia

K O S - E L A D Á S .
30 db rendkívüli nagvságu és hosszú 

finom gyaratoll-gvapjas dfii 3 -3
h A g ó - k o b

a nyíregyházi Bózu-vásáron levő 330-ik 
sz. ház udvarán eladás végett van kiállítva. 
Ugyanott a tulajdonos M a n d e I A 1 b e r t- 
i»él c tárgyban bővebben értekezhetni.

Nyomatta s kiadja JJobny 8ámlor.




